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Asociación Pro-desarrollo de la Mujer y Medio Ambiente (APRODEMA)
AUX ACTIVITÉS DE L’ORGANISATION DES ÉTATS AMÉRICAINS
Le présent document a été élaboré par le Secrétariat aux Sommets des Amériques afin de fournir des informations aux États membres de l’Organisation des États Américains (OEA) sur l’organisation de la société civile Asociación Pro-desarrollo de la Mujer y Medio Ambiente (APRODEMA).


Les informations contenues dans le présent rapport sont fournies pour donner suite à la résolution CP/RES. 759 (1217/99), “Directives pour la participation des organisations de la société civile aux activités de l’OEA”. Le présent document résume les activités de l’Asociación Pro-desarrollo de la Mujer y Medio Ambiente (APRODEMA) et recense les documents qu’il a présentés dans le respect des Directives précitées.
1. 
Antécédents

Asociación Pro-desarrollo de la Mujer y Medio Ambiente (APRODEMA) est une association à but non lucratif fondée en décembre 1994 à Santo Domingo (République dominicaine) et ayant pour objectif d’améliorer les conditions de vie des Dominicains d’origine haïtienne, des migrants et des populations appauvries et de promouvoir et de défendre leurs droits humains.


APRODEMA offre des programmes éducatifs, de la formation au travail technique, et de la formation au développement communautaire par le truchement de ses ateliers. Elle vise à protéger les droits de la personne tout en prévenant la discrimination raciale et fondée sur le sexe à l’endroit des femmes d’origine haïtienne. En outre, APRODEMA parraine des activités liées à la conscientisation à l’environnement, à l’hygiène publique, ainsi que des programmes d’éducation et de prévention du VIH/SIDA.

Les activités d’APRODEMA se déroulent dans les plantations agricoles de la province de Monte Plata, dans les collectivités situées près de la frontière avec Haïti, ainsi que dans des quartiers marginalisés de l’est de Santo Domingo. APRODEMA fait partie de réseaux d’organisations de la société civile tels que le Réseau dominicain-haïtien Jacques Viau, le Réseau régional d’organisations civiles pour les migrations, et la Conférence régionale pour la migration. 


APRODEMA est financée par des organisations non gouvernementales locales et internationales et elle a mis en œuvre certains projets avec le soutien de l’Organisation internationale pour les migrations (OIM) et grâce aux contributions de ses membres à titre individuel.

APRODEMA a présenté sa demande d’accréditation auprès de l’OEA le 10 mai 2006.
2.
Nom, adresse et date de constitution de l’organisation
Nom:


Asociación Pro-desarrollo de la Mujer y Medio Ambiente 
(APRODEMA)
Adresse:  

Calle 18 #15 Urb. Villa Nueva (Villa Mella) 
Santo Domingo Norte, République dominicaine
Téléphone:

(809) 741-0350

Télécopieur:

(809) 569-9502

Courriel:

aprodema@hotmail.com
Directrice:

Inoelia Remy

Date de constitution:
Décembre 1994
3.
Domaines principaux de travail de l’organisation et leur rapport avec les activités de l’OEA
Les principaux objectifs d’APRODEMA sont la promotion des droits humains des migrants haïtiens en République dominicaine et la mise en œuvre de projets de développement visant à améliorer leur qualité de vie. Ses activités sont liées à celles de l’OEA dans les secteurs suivants:
· Encourager le dialogue entre les organisations de la société civile relativement à l’élaboration d’activités liées à la promotion et à la défense des droits de la personne et à l’appui à ces activités;
· Coopérer avec des organisations de la société civile similaires afin d’offrir une assistance judiciaire et pour documenter et dénoncer les violations des droits de la personne;
· Contribuer à l’amélioration de la qualité de vie des migrants par le truchement de projets de développement ciblés réalisés avec des organisations de la société civile similaires;
· Élaborer des programmes de santé visant à prévenir la propagation du VIH/SIDA;
· Offrir une aide humanitaire, et ensuite une aide à la récupération, aux victimes de catastrophes naturelles.
4.
Contributions potentielles de l’organisation aux activités de l’OEA
APRODEMA réalise ses activités par le biais de programmes d’études et de formation, par la collaboration avec d’autres organisations de la société civile, et par des dons de matériel à des collectivités vulnérables. À cet égard, les activités suivantes réalisées par cette organisation peuvent présenter un intérêt pour l’OEA:

· Création et mise en œuvre de projets de développement visant à améliorer la qualité de vie dans des collectivités marginales, notamment des projets de construction d’écoles;
· Formation d’alliances unissant des organisations et des personnes physiques intéressées à améliorer la qualité de vie de collectivités haïtiennes et établissement de liens entre des groupes connexes de défense des droits de la personne, en particulier ceux qui s’occupent des droits des personnes migrantes;
· Conscientisation des collectivités migrantes haïtiennes aux droits de la personne et éducation des personnes relativement aux droits de la personne par le biais d’ateliers et de forums;
· Élargissement de l’accès aux soins de santé et aux services de promotion de la santé, entre autres services sociaux, en mettant l’accent sur les segments les plus vulnérables de la société.
5.
Identification des domaines d’intervention de l’OEA dans lesquels l’organisation s’engage à appuyer la tâche prévue ou à formuler des recommandations sur la meilleure façon d’atteindre les objectifs poursuivis par l’OEA
Les programmes d’APRODEMA visant à promouvoir et à défendre les droits de la personne, de même que ses programmes de développement, présentent des caractéristiques communes avec divers objectifs de l’OEA. En particulier, APRODEMA peut aider les organes, organismes et entités de l’Organisation des façons suivantes:
· Contribuer aux travaux de la Commission interaméricaine des droits de l’homme (CIDH), appuyer ces travaux et les diffuser, en particulier ceux du Rapporteur spécial sur les travailleurs migrants et les membres de leurs familles, ainsi que du Programme de promotion et de protection des droits humains des personnes migrantes, notamment les travailleurs migrants et leurs familles;
· Surveiller l’application de la Déclaration de Mar del Plata en ce qui touche la pleine protection des droits humains des personnes migrantes et les lois du travail, quel que soit le statut de la personne en matière d’immigration; 
· Encourager la reconnaissance de l’importance des Sommets des Amériques et de leurs mandats au sein de la société civile, en particulier des mandats liés aux droits humains des femmes et des personnes migrantes;
· Diffuser les instruments interaméricains de protection des droits de la personne, y compris la Convention américaine relative aux droits de l’homme et la Charte démocratique interaméricaine;
· Contribuer aux efforts déployés par le Groupe de travail chargé de préparer un projet de Convention interaméricaine contre le racisme et toutes les formes de discrimination et d’intolérance et surveiller l’application éventuelle de cette Convention;
· Appuyer le travail de la Commission interaméricaine des femmes (CIM) pour assurer la reconnaissance des droits civils et politiques des femmes et promouvoir l’égalité des sexes. 

6.
Documents remis par l’organisation à l’OEA
· Lettre adressée au Secrétaire général de l’OEA, datée du 10 mai 2006

· Organigramme daté du 10 janvier 1998
· Règlement daté du 10 janvier 1998
· Rapport annuel 2005 

· Déclaration d’objectifs
· États financiers de janvier à décembre 2005 (vérifiés par Florian, de la Cruz, & Associados)
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